
Slovenská elektrizačná 
prenosová sústava, a.s. 
Evtd. č. zmluvy 

ZMLUVA O DIELO c/0//-0~J }-41106""~ 

uzavretá podľa §536 a nasl. Obchodného zákonníka č . 513/1 991 Zb. v zneni neskorších 
predpisov (ďale j aj ako .. Obchodný zákonník") 

číslo zmluvy objednávateľa : .................. ........................... . 
číslo zmluvy zhotovitera: SEV-112041047 

1.1 Objednávate!' : 

Zapísaný : 

IČO: 
DIČ : 
IČ DPH 
Bankové spojenie: 
Čís lo účtu : 
Menom spoločnosti koná: 

l. 

ZMLUVNÉ STRANY 
Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 
Mlynské nivy 59/A 
824 84 Bratislava 

v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1. , 
oddiel: Sa, vložka č . 2906/B 
35 829 141 
2020261342 
SK2020261342 

TATRA BANKA, a.s. Bratislava 
2620191900/1100 
Ing. Ján Horkovič , 

predseda predstavenstva, 
Ing. Igor Grošaft, 
podpredseda predstavenstva. 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 
zmluvných Ing. Marián Sabol, výkonný riad iteľ sekcie 

investícií Pase. 

techn ických Ing. František Varinský, vedúci odboru informatiky, 
Ing. Adam Ondrejka, vedúci odboru investícií ICT. 

(ďalej len objednávate!', alebo SEPS, a.s.) 

1.2. Zhotovitel': 

Zapísaný: 

IČO: 
D IČ : 
IČ DPH 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
Menom spoločnosti koná: 

SEVITECH a.s. 
Mlynské nivy 71 
821 05 Bratislava 

v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1., 
oddiel: Sa, vložka č. : 4696/B 
31 605 052 
2020444338 
SK2020444338 
Tatra banka, a.s. 
2627535593/11 oo 
Ing. Juraj Čvirik, generálny riaditel', generálna plná moc 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 
techn ických: Ing. Peter Zelinka, obchodný riaditeľ 
zmluvných: Ing. Peter Zelinka, obchodný riad iteľ 

(ďalej len zhotovíte!') 
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ll. 

PREDMET PLNENIA 
2.1 Podkladom pre uzatvorenie tejto zmluvy je výberové konanie a ponuka úspešného 

uchádzača zo dňa 25.10.2011. 

2.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje pre objednávatel'a zhotoviť dielo "Upgrade HW pre systém 
DAMAS." Súčasťou realizácie diela je dodávka nového HW, montáž, oživenie HW, 
inštalácia operačného systému, testy a skúšky a uvedenie celého diela do prevádzky 
v rozsahu: 

2.2.1 dodávku dvoch kusov "blade chassis", na pracovisko Bratislava, v ktorých budú 
osadené servery typu blade a to 25 + 1 ks, 

2.2.2 dodávka SW licencií 25 ks Windows Server Standard Edition 2008R2 SNGL MVL a 1 
ks Windows Server Enterprise Edition 2008R2 SNGL MVL, 

2.2.3 1 ks Diskové pole (12x 600 Gb SAS HDD, dual controller FC/iSCSI) a 2 ks 
Ethernetové switche, 

2.2.4 dodávka dvoch UPS + battery pack montovatel'ných do racku vrátane UPS 
manažment modulu, 

2.2.5 pripojenie chassis na nn sieť budovy vrátane vyhotovenia revíznej správy a DSV aj 
v digitálnej forme, 

2.2.6 poskytnutie služby: "install & start-up" v rámci ktorého sa inštaluje dodaný HW 
vrátane inštalácie operačného systému. 

2.3 Objednávate!' sa zaväzuje riadne zhotovené dielo prevziať a zaplatiť zaň dohodnutú 
zmluvnú cenu v zmysle bodu 4.2. 

2.4 Bližšia špecifikácia predmetu diela je uvedená v Prílohe č.1 , ktorá je neoddelitel'nou 
súčasťou tejto zmluvy. 

111. 

ČAS A MIESTO PLNENIA 
3.1 Zhotovíte!' sa zaväzuje zhotoviť dielo do 21 dní od nadobudnutia účinnosti. Záväzok 

zhotoviť dielo je splnený okamihom jeho odovzdania objednávatel'ovi. 

3.2 Miestom realizácie diela je sídlo SEPS, a.s. Bratislava a Žilina. 

IV. 

CENA 
4.1 Cena za zhotovenie diela v rozsahu článku ll. tejto zmluvy je stanovená dohodou 

zmluvných strán podľa § 3 zákona číslo 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov. Kalkulácia ceny je v Prílohe č. 2 tejto ZoO. 

4.2 Cena za zhotovenie diela podl'a článku ll . je 291 743,92 EUR (slovom 
dvestodeväťdesiatjedentisíc sedemstoštyridsaťtri EUR a 92 centov) bez DPH. 

4.3 K cene bude fakturovaná DPH v zmysle zákona číslo 222/2004 Z.z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej aj ako "Zákon o DPH"). 

4.4 Cenu je možné zmeniť na základe písomnej požiadavky objednávatel'a za naviac alebo 
menej práce, resp. dodávky tovaru, len na základe písomného dodatku k tejto zmluve. 
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v. 
PLATOBNÉ PODMIENKY 

5.1 Právo na zaplatenie zmluvnej ceny vzniká zhotoviteľovi riadnym zhotovením 
a odovzdaním diela podľa Prílohy č. 1 objednávateľovi. Dodanie je uskutočnené 
prevzatím diela objednávateľom v zmysle bodu 7.4. 

5.2 Cenu za realizáciu diela uhradí objednávateľ na základe faktúry, ktorú zhotovíte!' vystaví 
a doručí objednávateľovi po zhotovení diela. 

5.3 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podl'a Zákona o DPH a označenie čísla 
zmluvy podl'a evidencie objednávatel'a. 

5.4 V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v bode 5.3, je objednávate!' 
oprávnený vrátiť ju zhotovitel'ovi. V takom prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a 
nová lehota splatnosti začne plynúť doručením opravenej faktúry objednávateľovi. 

5.5 Lehota splatnosti faktúry je 60 dní od jej doručenia objednávatel'ovi. 

5.6 V prípade omeškania objednávatel'a s úhradou zmluvnej ceny na základe predloženej 
faktúry môže si zhotovitel' uplatniť úrok z omeškania vo výške 1 M EURIBOR + 2% p. a. 
z dlžnej sumy za každý kalendárny deň omeškania. 

Vl. 

ZÁRUČNÁ DOBA -ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 
6.1 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo je zhotovené podl'a podmienok zmluvy a že počas 

záručnej doby bude mať vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve. 

6.2 Zhotovíte!' poskytuje na celé dielo záruku po dobu 48 mesiacov odo dňa jeho 
odovzdania objednávateľovi. 

6.3 Zhotovíte!' sa zaväzuje odstrániť reklamáciu vady diela, alebo jeho časti do 4 hodín od 
telefonického nahlásenia poruchy. 

6.4 Ak sa ukáže, že vada diela je neodstrániteľná, zaväzuje sa zhotoviteľ do 30 dní od 
zistenia tejto skutočnosti vykonať náhradné dielo. 

6.5 Objednávate!' sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu vady diela uplatní bezodkladne po 
jej zistení telefonickým nahlásením zhotoviteľovi. 

6.6 Ďalšie vzťahy zmluvných strán týkajúce sa záruky za dielo, vád diela a nárokov z nich 
vyplývajúcich sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

VIl. 

PODMIENKY VYKONANIA DIELA 
7.1 Zhotoviteľ vykoná dielo na svoje náklady a svoje nebezpečenstvo. 

7.2 Vlastnícke právo k zhotovenému dielu prechádza na objednávatel'a jeho písomným 
odovzdaním osobám objednávatel'a, zodpovedným za veci technické. Týmto okamihom 
prechádza na objednávatel'a aj nebezpečenstvo škody na diele. 

7.3 Podmienkou odovzdania a prevzatia diela je preukázanie jeho funkčnosti v súlade 
s predmetom zmluvy, schválenou dokumentáciou a dohodami stanovenými na 
kontrolných dňoch, ktoré podl'a potreby zvolá objednávate!'. 

7.4 Objednávate!' potvrdí prevzatie diela písomným protokolom podpísaným osobami 
objednávatel'a oprávnenými rokovať vo veciach technických. 

7.5 Zmluvné strany sa dohodli, že zhotovíte!' v zmysle rozsahu predmetu zmluvy a počas 
doby jej plnenia zodpovedá za zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci 
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a požiarnej ochrany u svojich pracovníkov a pracovníkov svojich dodávatel'ov pri výkone 
zmluvných činností v súlade s Prílohou č. 4 tejto ZoO. 

7.6 Zhotovíte!' sa zaväzuje odovzdať spolu s dielom: 

7.6.1 dokumentáciu skutočného vyhotovenia vrátane aktualizácie prevádzkovej 
dokumentácie (SAN, UPS, topológia) v papierovej forme 2 ks a v elektronickej forme, 

7.6.2 manuály výrobcov a príručky admin guide a user guide v elektronickej forme, 

7.6.3 preberací protokol. 

7.7 Pri plnení zmluvy je zhotovíte!' povinný počínať si tak, aby nedochádzalo ku škodám na 
zdraví, na majetku , na prírode a ž ivotnom prostredí. Ak zhotovitel', resp. jeho 
subdodávatelia spôsobia v súvislosti s činnosťami, ktoré sú vykonávané v rámci plnenia 
predmetu zmluvy objednávatel'ovi škodu, zhotoviteľ sa zaväzuje objednávatel'ovi 
nahradiť túto škodu v plnom rozsahu. 

VIli. 

ZMLUVNÉ POKUTY 
8.1 V prípade, že zhotovíte!' bude v omeškaní s dokončením a odovzdaním diela, pokia!' toto 

omeškanie nie je zapríčinené vinou objednávateľa , môže si objednávate!' uplatniť 
zmluvnú pokutu vo výške O, 1% z ceny diela za každý deň omeškania, maximálne však 
v celkovej výške 1 O % zo zmluvnej ceny diela. 

8.2 Ak zhotovíte!' neodstráni prípadné vady predmetu zmluvy počas záručnej doby v lehote 
dohodnutej podl'a bodu 6.3, môže si objednávateľ uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 
O, 1% z celkovej zmluvnej ceny za každý kalendárny deň omeškania, maximálne však 
v celkovej výške 1 O % z celej ceny diela. 

8.3 Uplatnením zmluvnej pokuty nezaniká objednávatel'ovi právo na náhradu škody 
spôsobenej zhotovitel'om porušením zmluvných povinností. 

8.4 Za porušenie povinnosti podľa bodu 9. 7 je zhotovitel' povinný zaplatiť zmluvnú pokutu 
vo výške 5 000,- €. 

IX. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
9.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni zverejnenia tejto zmluvy v súlade s ust. § 47a ods. 1 
Občianskeho zákonníka. 

9.2 Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve, riadia sa 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a ustanoveniami ostatných všeobecne 
záväzných právnych predpisov platných na území SR. 

9.3 Zmluvu je možné meniť, dopÍňať alebo zrušiť len písomnou dohodou zmluvných strán, 
s výnimkou zákonných okolností umožňujúcich odstúpenie od zmluvy. 

9.4 Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje nedodanie predmetu zmluvy bez vád 
v stanovenej lehote. 

9.5 Neoddelitel'nou súčasťou tejto zmluvy je 
Príloha č. 1 - Opis predmetu diela 
Príloha č. 2 - Kalkulácia ceny diela 
Príloha č. 3 - Zoznam subdodávatel'ov 
Príloha č. 4 -Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania BOZP a OPP 

9.6 Táto zmluva je vypracovaná v štyroch rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných strán 
dostane po dve vyhotovenia. 
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9.7 Zoznam subdodávatel'ov podl'a Prílohy č.3 je možné meniť len na základe vzájomnej 
dohody oboch zmluvných strán formou dodatku k tejto zmluve, ktorého obsahom bude 
nový zoznam subdodávatel'ov. 

9.8 Pre prípad sporu na základe tejto zmluvy sa dojednáva príslušnosť slovenského súdu. 

9.9 Ak jedno alebo viaceré ustanovenia tejto dohody sú alebo sa stanú úplne alebo 
čiastočne neúčinnými alebo nevykonatel'nými, nebude tým dotknutá účinnosť alebo 
vykonatel'nosť ostatných ustanovení. V takom prípade sa predpokladá, že namiesto 
neúčinného ustanovenia bolo dohodnuté také účinné ustanovenie, ktoré v právne 
prípustnom rozsahu zodpovedá zmyslu a účelu neúčinného ustanovenia. To isté platí aj 
pre prípadné medzery v tejto dohode. 

9.1 O Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne 
nevýhodných podmienok a predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne, 
vážne, určite a zrozumitel'ne, a ktorý nie je urobený v omyle a svojím obsahom alebo 
účelom neodporuje alebo neobchádza zákon. Ďalej zmluvné strany vyhlasujú, že sú 
spôsobi lé na uzatvorenie tejto zmluvy a jej plnenie je možné, sú oboznámené s jej 
obsahom a bez výhrad s ním súhlasia, na znak čoho k tejto zmluve pripájajú svoje 
podpisy. 

9.1 1 Nakol'ko spoločnosť SEPS, a.s. je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám v platnom znení (ďalej len zákon o slobodnom 
prístupe k informáciám), zmluvné strany sú oboznámené s tým, že zmluva a daňové 
doklady súvisiace so zmluvou budú zverejnené takým spôsobom, ktorý pre povinne 
zverejňované zmluvy, objednávky a faktúry ukladá zákon o slobodnom prístupe k 
informáciám vo svojom ust. § Sa a § Sb. 

V Bratislave dňa .......... ..... . 

Objednávate!': 

l . 
Ing. Ján Horkovič, 
predseda predstavenstva 

Ing. Igor 
podpredseda predstavenstva 

ZaD "Upgrade HW pre systém DAMA$ (DaE)" 

V Bratislave dňa ........ .... ... . 

Zhotovíte l': 

Ing. Juraj 
generálny 
plnej 
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